
Vollmacht/Authority/Procuration

Herr/Frau, Mr/Mrs, M./Mme

ständiger Wohnsitz/permanent residence/dómicilié (e) à
genaue Adresse/full address/adresse complète

ist berechtigt, mein/unser Fahrzeug, 
is authorized to use my/our vehicle, 
est autorisé/e à utiliser mon/notre véhicule
Marke/Make/Marque

pol. Kennzeichen/Registration no./No. d’immatriculation

zu Fahrten ins Ausland zu benutzen und alle Zollformalitäten zu erledigen.
for travels in foreign countries and to accomplish all necessary customs formalities.
Pour des désplacements à l´etranger et à remailer toutes les formalités douanierés nécessaries.

, den 
Ort Datum Unterschrift/Stempel des Kraftfahrzeuginhabers
Place Date Signature/stamp of vehicle owner
Department Date Signature/cachet du propriétaire du véhicule

Stand: 10/2012


